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 MANUEL D’INSTALLATION DE FONCTIONNEMENT ET D’ENTRETIEN 

Chauffage radiant à infrarouge 

 

– 

 

 

 

 

 

MODÈLES TENSION PUISSANCE TOTALE (W) COURANT(AMP) 

GGEL60240B 240 / 208 6000 / 4500 25 / 21.6 

GGEL60208BNC 208 6000 28 

GGEL60277BNC 277 6000 21.6 
 

AVERTISSEMENT : RISQUE D’INCENDIE/EXPLOSION 

NON CONÇU POUR ÊTRE UTILISÉ DANS UNE  

ATMOSPHÈRE DANGEREUSE OU EXPLOSIVE 

 

En cours de fonctionnement, assurez-vous que tout matériel combustible est tenu à une distance 

sécuritaire de l’appareil et de l’énergie radiante. L’appareil de chauffage n’est pas conçu pour être 

utilisé dans des zones dangereuses contenant des vapeurs, gaz, liquides ou tout autre combustible. 

Tout manquement aux avertissements ci-dessus peut causer des blessures personnelles et/ou des 

dommages aux biens. 

 

 

 

POUR USAGE RÉSIDENTIEL EXTÉRIEUR ET COMMERCIAL INTÉRIEUR OU EXTÉRIEUR 

 

ROBERTS GORDON LLC | 1250 WILLIAM STREET, BUFFALO, NY 14206 | 1-716-852-4400  

POUR USAGE RÉSIDENTIEL EXTÉRIEUR ET COMMERCIAL INTÉRIEUR OU EXTÉRIEUR 
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ARRÊT! 
Une fois installé, ce produit ne peut être retourné. Pour être retourné, l'appareil 

doit être dans son emballage d'origine et accompagné de tous ses accessoires. 

Veuillez confirmer que tous les accessoires sont présents lors du premier 

déballage ! 

Pour le support technique, ne désinstallez pas le radiateur ! 

Nous ne pouvons pas résoudre le problème si le radiateur est retiré ! La garantie 

ne sera pas appliquée sans dépannage physique. Pour toute assistance, veuillez 

contacter votre revendeur ou distributeur et fournir les informations suivantes : 

1. Une copie de votre ticket de caisse 

2. Une photo du radiateur, indiquant les distances par rapport au plafond et 

aux murs environnants 

3. Une photo de la plaque signalétique au dos du radiateur 

4. Une brève description du problème 

 

 

Télécommande 

 

2X Poteaux de suspension 2X Supports de montage 

mural 
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ATTENTION! 
 

CET APPAREIL ÉLECTRIQUE PRODUIT DE LA CHALEUR INFRAROUGE ET NE PAS DE RESPECTER CES 
AVERTISSEMENTS ET DIRECTIVES PEUT ÊTRE LA CAUSE D’INCENDIE, DE CHOC ÉLECTRIQUE OU DE 

BLESSURE. 

LIRE ET CONSERVER CES INSTRUCTIONS 
Veuillez lire attentivement ce manuel and de faire 

fonctionner cet appareil et conservez-le à des fins de référence. 

UTILISER L’APPAREIL TEL QUE DECRIT DANS CETTE INSTRUCTION. TOUTE AUTRE UTILISATION EST NON 

RECOMMANDÉE PAR LE MANUFACTURIER CAR IL POURRAIT Y AVOIR RISQUE D’INCENDIE, D’ÉLECTROCUTION 

OU DE BLESSURE CORPORELLE. 

 

Avis: Les changements ou les modifications n’ayant pas fait l’objet d’une approbation par la partie responsable 

de la conformité auront pour effet d’annuler le droit d’utilisation de l’appareil par l’utilisateur.  

 L’installation de cet appareil doit être exécuté par une personne qualifiée et 
conforme aux normes nationales et locales en vigueur. 
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INSTRUCTIONS IMPORTANTES 
Lors de l'utilisation d'appareils électriques, des précautions de base doivent toujours être suivies pour réduire le 

risque d'incendie, les chocs et blessures aux personnes, y compris les éléments suivants décrits dans la section 1 

- SÉCURITÉ. Lisez toutes les instructions avant d'installer ou d'utiliser cet appareil de chauffage. Cet appareil 

de chauffage doit être utilisé strictement selon ces instructions. 

1 -  SÉCURITÉ

AVERTISSEMENT : RISQUE D'INCENDIE OU D'EXPLOSION 

• Ce produit doit être installé par un électricien certifié 

et doit être conforme à tous les codes électriques 

locaux, provinciaux et nationaux (NEC/CEC). Utilisez 

des câbles d’alimentation conçus pour une 

température d’au moins 105 °C / 221 °F ! 

• Le non-respect des consignes de sécurité peut 
entraîner des blessures graves ou des dommages 
matériels. 

• Ce radiateur comporte des surfaces chaudes et des 
pièces internes produisant des arcs électriques ou des 
étincelles. Ne l'utilisez pas dans des endroits où de 
l'essence, de la peinture ou des vapeurs ou liquides 
inflammables sont utilisés ou stockés. 

• Vérifiez que la tension indiquée sur la plaque 
signalétique de l'appareil correspond à la tension du 
secteur local avant de le brancher. 

• Les dégagements minimaux spécifiés à l'avant, sur les 
côtés, sous et à l'arrière de l'appareil doivent être 
respectés. Le non-respect de ces dégagements 
minimaux peut provoquer un incendie. 

• Le radiateur ne doit pas être encastré ! 

• Gardez les matériaux combustibles, tels que les 
meubles, les oreillers, la literie, les papiers, les 
vêtements, les rideaux, etc. à au moins 1,8 m (6 pi) de 
l'avant du radiateur et à l'écart des côtés et de l'arrière. 

• Ne dirigez pas la partie radiante du radiateur vers le 
plafond. 

• Ce radiateur ne doit pas être installé ou utilisé dans 
une zone contenant des matières dangereuses ou 
inflammables, y compris, mais sans s'y limiter, des 
chiffons, des tissus, des bombes aérosols, des produits 
de nettoyage, des contenants en plastique, des 
produits en papier, des poussières organiques, de la 
paille/du foin, de l'essence, du kérosène, de l'essence à 
briquet, etc. 

• Pour éviter tout risque d'incendie, ne bloquez en aucun 
cas les entrées d'air ni les sorties d'air. 

• Évitez tout contact de matériaux combustibles avec le 
radiateur en raison du vent ou d'autres facteurs 
environnementaux. N'insérez pas et ne laissez pas de 
corps étrangers pénétrer dans les ouvertures de 
ventilation ou d'évacuation, car cela pourrait 
provoquer un choc électrique, un incendie ou 
endommager le radiateur. 

• Ne couvrez en aucun cas le radiateur et ne suspendez 
pas de vêtements dessus ou à proximité. 

• Attention ! N'utilisez pas le radiateur avec un autre 
appareil branché sur la même ligne d'alimentation ou 
sur le même disjoncteur. 

• Ce radiateur doit être correctement mis à la terre. 

• Le cordon d'alimentation ne doit pas être laissé sur ou 
autour du corps du radiateur. 

• AVERTISSEMENT ! Ce radiateur n’est pas équipé d’un 
thermostat ni d’un dispositif de contrôle de la 
température. Ne pas installer le radiateur dans un 
espace clos. En cas d’installation à l’intérieur, consulter 
le Code national de l’électricité et le Code canadien de 
l’électricité pour déterminer si un contrôle de la 
température est requis. 

• Retirez tous les matériaux d'emballage, y compris les 
inserts anti-vibrations de l'émetteur, avant d'utiliser le 
radiateur. 

• Ne pas utiliser dans les salles de bains, les buanderies 
ou tout autre endroit où l'appareil pourrait tomber 
dans l'eau. 

• NE PAS INSTALLER LE RADIATEUR À LA VERTICALE ! 
Les éléments doivent être installés horizontalement. 
Un montage horizontal de l'appareil entraînera une 
défaillance prématurée des éléments chauffants. Un 
montage vertical annulera la garantie. 
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• N'installez pas ce produit directement sous une 
prise murale. 

• N'utilisez pas le radiateur si le cordon 
d'alimentation est endommagé. Contactez un 
réparateur agréé ou un électricien qualifié pour le 
remplacer avant utilisation. 

• Débranchez l'appareil en cas de non-utilisation 
prolongée, de nettoyage ou d'entretien. 

• Le radiateur doit être installé à niveau sur une 
surface plane et stable, suffisamment rigide pour 
supporter son poids. Il ne doit pas être recouvert 
d'un matériau souple, tel que de la moquette, du 
plastique ou du tissu.

Entretien et Nettoyage 

• Pour éviter tout dommage matériel, blessure ou 
décès dû à un choc électrique, NE PAS effectuer 
l'entretien de l'appareil sans l'avoir éteint et 
débranché du secteur. 

• L'appareil de chauffage doit être nettoyé 
régulièrement ! Si le radiateur est installé en bord 
de mer ou dans un environnement corrosif, il doit 
être nettoyé une fois par mois. Un nettoyage 
insuffisant entraînera une défaillance 

prématurée, due à la formation de dépôts de sel 
sur l'émetteur et le réflecteur. L'absence de 
nettoyage annulera la garantie. 

• Avant de nettoyer l'appareil ou de remplacer 
l'émetteur, couper l'alimentation secteur. 
S'assurer que l'émetteur et/ou le radiateur sont 
froids avant toute manipulation. 

• L'entretien doit être effectué uniquement par un 
technicien qualifié. 

Utilisation

• Attention ! Risque de brûlure ! Ce radiateur est 
chaud pendant son fonctionnement. Pour éviter 
les brûlures, ne laissez pas la peau nue toucher les 
surfaces chaudes. 

• Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des 
personnes (y compris les enfants) ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites, ou manquant d'expérience et de 
connaissances, sauf si elles sont supervisées ou ont 
reçu des instructions concernant l'utilisation de 
l'appareil par une personne responsable de leur 
sécurité. 

• Ne laissez jamais le radiateur sans surveillance 
pendant son fonctionnement. 

• N'utilisez pas le radiateur sans la grille en 
aluminium en place. 

• N'utilisez pas un radiateur en cas de 
dysfonctionnement. Débranchez l'alimentation au 
niveau du tableau électrique et faites-le vérifier par 
un électricien avant de le réutiliser. 

• N'utilisez pas le radiateur pour allumer des 
cigarettes ou des objets similaires. 

• N'insérez pas d'objets dans les ouvertures du 
radiateur. Un choc électrique pourrait se produire. 

• Pour débrancher le radiateur, mettez les 
commandes sur arrêt et coupez l'alimentation du 
circuit au niveau du tableau électrique principal. 

 

 

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS 
  

2 -  INSTALLATION DE L’APPAREIL 

L’installation de l’appareil et son raccordement au réseau électrique doivent être effectués uniquement par des 
professionnels qualifiés conformément aux réglementations sur les installations électriques et aux normes de 
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sécurité des systèmes électriques et doivent être conformes à tous les codes électriques nationaux et locaux. Tout 
manquement aux exigences applicables peut causer des blessures personnelles et/ou des dommages aux biens.  

Pour réduire le risque d’incendie, ne pas entreposer ni utiliser d’essence ou d’autres vapeurs et liquides 

inflammables à proximité de l’appareil de chauffage. 

2.1 DISTANCE DE DÉGAGEMENT 

 DANGER RISQUE D’INCENDIE  

Les dégagements minimaux indiqués sur la plaque signalétique et dans le manuel d’utilisation doivent être 
observés au moment de l’installation. Les dégagements sont basés sur une température de surface de 90 °C 
(194F). Les matériaux de construction peu tolérants à la chaleur peuvent se dégrader à basse température. Il est 
de la responsabilité de l'installateur de s'assurer que les matériaux adjacents présentent une résistance 
thermique suffisante. Installez les radiateurs à au moins 91 cm de distance. 

ATTENTION : Des températures élevées sont présentes, risque d’incendie ! Gardez les cordons électriques, les 

rideaux, les meubles et les autres combustibles à au moins 6 pieds (1,8 m) de l’avant de l’appareil de 

chauffage et loin des côtés et de l’arrière.

 

  

INSTALLATION AU MUR  

 

DISTANCE ENTRE LES CHAUFFAGES 

 

INSTALLATION AU PLAFOND  

INSTALLATION CORRECTE ! Les chauffages 
doivent être installés parallèlement au sol. 
Respectez toujours les dégagements latéraux 
et au plafond. 
 

MONTAGE SUR PLAFONDS D'ANGLE 

INSTALLATION INCORRECTE ! Ne pas monter 
les chauffages en biais ! Une installation en 
biais annulerait la garantie. 
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2.2 INSTALLATION ÉLECTRIQUE 

Consignes de sécurité 

1. Chaque circuit d’alimentation électrique doit être équipé d’un dispositif de coupure et ce dernier doit 

être mis à la terre. 

2. Utilisez un dispositif de protection contre les fuites à la terre pour les installations dans les 

environnements humides. 

3. La tension d’alimentation doit correspondre à celle indiquée sur la plaque signalétique de l’appareil. 

4. Aucun câble n'est fourni avec le radiateur. Utilisez des câbles d'alimentation conçus pour une 

température d'au moins 105 °C (221 °F) ! 

2.3 INSTALLATION DE LA LAMP

1. Ouvrez soigneusement le boîtier du radiateur. 

Les lampes émettrices sont emballées 

séparément pour les protéger des dommages 

dus au transport. L'installateur devra installer 

les émetteurs avant utilisation.  

 

2. Retirez le radiateur de la boîte et placez-le sur 

une surface recouverte de carton ou d'une 

serviette pour éviter de rayer le corps du 

radiateur. 

3. Retirez les vis du capuchon du radiateur. Veillez 

à ne pas les égarer. Faites glisser la grille du 

radiateur hors de son support.  

4. Retirez les clips de la lampe. Ne pliez pas trop 

les languettes, car les clips risquent de se casser 

!  

 

4X clips de la lampe 

Retirez délicatement les languettes ! 

Ne les pliez pas trop. 
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5. Déballez l'émetteur. Insérez d'abord l'émetteur 

inférieur. Glissez-le délicatement par 

l'ouverture de droite, en le laissant dépasser du 

côté gauche du réflecteur. Glissez-le ensuite par 

l'ouverture de gauche et positionnez-le dans le 

canal.  

6. Les deux extrémités de la lampe inférieure 

doivent être connectées aux fils rouges. 

Inverser les couleurs des fils empêcherait le 

chauffage de fonctionner à 50 % de sa 

puissance. Effectuez la connexion sur les bornes 

à connexion rapide. Assurez-vous que la 

connexion est solide. Serrez la gaine du 

connecteur en plastique.  

7. Insérez les clips de la lampe, l'encoche étant 

orientée vers l'émetteur. Pliez les languettes 

vers l'intérieur à un angle de 45°. Une flexion 

excessive risque de les casser. 

 
8. Répétez les étapes 4 à 6 pour l'émetteur 

supérieur. Assurez-vous que l'émetteur 

supérieur est connecté au fil d'alimentation 

blanc.  

9. Reinsérez la grille dans la fente du corps de 

l'appareil. Reconnectez le capuchon à l'aide des 

4 vis. 

 

Le retrait doit faire 

face à la lampe 

Lampe de siège 

dans le canal 

Blanc = lampe 

supérieur 

Rouge = lampe 

inférieur 
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2.4 INSTALLATION AU MUR 

 AVERTISSEMENT 
L’appareil doit être installé sur une surface solide et doit être utilisé en 
position horizontale seulement avec une pente d’au maximum 5°. 

 
 

IL EST FORTEMENT RECOMMANDÉ D'INSTALLER L'APPAREIL À L'AIDE DES PISTONS DE FIXATION FOURNIS 
DANS L'EMBALLAGE. 

1. Sortir l’appareil de sa boîte et retirer l’ensemble 
des composantes de protection.  

 
2. Sélectionner l’emplacement de l’appareil au mur 

en repérant les montants ou les poutres de 

charpente qui permettront une fixation 

sécuritaire. S’assurer que tous les dégagements 

minimums sont respectés. 

3. Fixez solidement les supports en L à la surface de 
montage en utilisant les deux trous de fixation 
dans la partie courte des supports. REMARQUE : 
les boulons de fixation au mur ne sont pas 
fournis. Sélectionnez des boulons de bonne 
dimension afin de supporter adéquatement le 
poids de l’appareil en tenant compte de toute 
charge due au vent.  

 

4. Fixez l’appareil aux supports en positionnant la 

boîte de jonction sur le côté droit de l’appareil. 

 

5. Assurez-vous que le cordon d’alimentation 

n’entre pas en contact avec le boîtier de 

l’appareil et ne bloque pas les entrées ou les 

sorties d’air. 

 

6. Ajustez l’appareil dans l’angle directionnel 

désiré, puis fixez-le en position en serrant les 

boulons sur les supports à l’arrière de l’appareil.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Les angles de fixation sont de 20° à 70° par rapport 

au mur. 
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2.5 INSTALLATION AU PLAFOND 

 

 AVERTISSEMENT 

L’appareil doit être suspendu à l’aide de supports de fixation non flexibles. 
Vous ne pouvez donc pas installer votre unité avec des chaines ou autres 
supports du même type. 
 
L'EMPLACEMENT DU CHAUFFAGE DOIT MAINTENIR UN DÉGAGEMENT 
MINIMUM DU PLAFOND DE 1' (0,3 m) 

  

Avis : Les boulons et supports de fixation (non fournis) devraient être de bonnes dimensions afin supporter 

adéquatement le poids de l'appareil (pouvant atteindre un poids de 22.2 Lbs (10 5kg) en tenant compte de toute 

charge additionnelle due au vent. 

1. Assembler les supports de fixation. Aidez-vous 

du schéma ci-dessous pour faire le montage.  

 

 

 

 

 

 

2. Fixer les supports de fixation sur l’appareil avec 

la visserie fournie dans l’emballage.  

 

3. Choisir et Identifier la position d’installation de 

l’appareil au plafond en respectant les 

distances de dégagement. Utiliser le schéma ci-

dessus comme guide pour effectuer une 

installation adéquate. 

 

4. Fixez les supports de fixation au plafond. 

 

5. Orientez l’appareil à un angle maximale de 45° 

par rapport au plancher. Attention! Ne jamais 

diriger la partie chauffante de l’appareil 

directement vers un mur.  

 

6. Assurez-vous que le cordon d’alimentation 

n’entre pas en contact avec le boîtier de 

l’appareil et ne bloque pas les entrées ou sorties 

d’air.  
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2.6 RÉGLAGE DU POSITIONNEMENT DIRECTIONNEL 

 
AVERTISSEMENT 

N’essayez pas de bouger l’appareil pendant qu’il fonctionne. Cela pourrait 
causer des blessures. 

 

1. L’alimentation de l’appareil provenant de l’alimentation principale doit être réglée à OFF avant de régler la 

position.  

2. Laissez l’appareil refroidir avant de repositionner l’angle. 

3. Desserrez les boulons sur les supports de fixation à l’arrière de l’appareil; repositionnez comme désiré et 

resserrer les boulons.  

 

Avis : L’appareil produit de la chaleur radiante qui réchauffe les personnes et les objets plutôt que l’air qui les 

entoure. Installer votre radiateur avec l’angle le plus approprié. Ne diriger pas votre appareil vers les fenêtres ou 

les lieux inoccupés puisqu’un radiateur infrarouge est conçu afin de réchauffer directement les personnes et les 

objets en ligne avec l’appareil. 
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3 -  OPERATING INSTRUCTIONS 

ATTENTION! Le radiateur doit être correctement installé avant d'être utilisé. 

3.1 TÉLÉCOMMANDE 

 La télécommande doit être orientée dans la direction du récepteur situé sur la boîte de jonction de l'appareil de 

chauffage. (situé sur le côté droit de l'appareil de chauffage). La télécommande doit être en ligne de mire du 

récepteur bombé lorsque l'utilisateur a l'intention de régler le niveau de puissance. La télécommande doit être 

utilisée à une distance maximale de 6 m. 

En mode leader (mode à distance), le chauffage a la possibilité de fonctionner à 50% ou 100% de sa puissance. 
Chaque émetteur est contrôlé séparément à l'aide des flèches haut et bas de la télécommande. En appuyant sur 
le bouton haut (˄), l'émetteur supérieur s'allume. Une nouvelle pression sur le bouton haut éteint l'émetteur 
supérieur. Appuyez sur le bouton bas (˅) pour allumer l'émetteur inférieur. Appuyez à nouveau sur le bouton 
bas pour éteindre l'émetteur inférieur. En appuyant sur le bouton (tout/all), vous allumez les deux émetteurs, en 
appuyant à nouveau, vous éteignez les deux émetteurs. 
 

3.1.1 FONCTIONNEMENT DE LA TÉLÉCOMMANDE 

 Le Symbol Description 

1 - ˄ Allume et éteint la lampe supérieure 

2 – ALL/ TOUT 
Le chauffage passe directement au niveau de chauffage le plus élevé 
(courte temporisation au démarrage). 

3 - ˅ Allume et éteint le feu inférieur. 

4 – SUR (ON) 

Pour allumer le radiateur : appuyez sur « On ». Le radiateur est doté d'une 
fonction de démarrage progressif pour prolonger sa durée de vie. Quatre 
secondes après sa mise en marche, il passe automatiquement à 100 % de sa 
puissance. 

5 - OFF 
Pour éteindre l'appareil de chauffage : Appuyez sur OFF. Le chauffage passe en 
mode veille (le voyant du récepteur s'allume). 

Avis :  

1. Utilisez 2 piles AAA de 1.5 V (non incluses) dans la télécommande. Pour prolonger la durée de service de la 

télécommande, retirez les piles du boîtier lorsque l’appareil n’est pas utilisé pendant une période prolongée. 

2. L’appareil de chauffage peut être utilisé normalement si la télécommande n’est pas disponible ou perdue.  

3. La fonction de télécommande peut ne pas fonctionner s’il y a un obstacle entre la commande et l’appareil. 

4. Remplacez les piles au besoin afin de ne pas affecter le fonctionnement normal de l’appareil et de la 

télécommande. 

  

La télécommande 

doit être en ligne 

de vue directe du 

dôme récepteur. 
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3.2 DÉRIVATION DU PCB 

• AVERTISSEMENT ! UNE CONNEXION INCORRECTE DU CIRCUIT IMPRIMÉ PEUT PROVOQUER UN INCENDIE, 

UN CHOC ÉLECTRIQUE OU LA MORT ! LES CONNEXIONS DE CONNEXION DU CIRCUIT IMPRIMÉ DOIVENT 

ÊTRE EFFECTUÉES CONFORMÉMENT AU CODE ÉLECTRIQUE NATIONAL (NEC) ET AUX CODES ÉLECTRIQUES 

LOCAUX. 

• L'installateur est responsable de la sélection du contrôle approprié lorsque le PCB est contourné 

• Assurez-vous que le radiateur est débranché de l'alimentation électrique et qu'il n'est pas sous tension avant 

d'ouvrir la boîte de jonction du radiateur 

• Le contournement du PCB ne doit être effectué que par un électricien. Une dérivation incorrecte du circuit 

imprimé peut détruire la carte. L'électricien est responsable des dommages causés par toute modification 

apportée au radiateur sur site. 

• Connecteurs de fils approuvés CSA ou UL évalués à MINIMUM 105 °C / 221 °F  

  

1. Retirez les 4 vis qui maintiennent le boîtier de 

jonction à l'aide d'un tournevis. Mettez-les de côté ; 

elles seront nécessaires au remontage du radiateur. 

Retirez le couvercle. 

2.  

 

2. Inspectez les connexions des fils installées en usine. Ce 

radiateur comporte deux éléments ; les fils sont 

connectés aux borniers du circuit imprimé. Les fils 

rouges sont connectés au premier émetteur et les fils 

blancs au second. Les fils rouges sont connectés aux 

bornes L1 et L2 du bornier supérieur, et les fils blancs 

aux bornes L1 et L2 du bornier inférieur. 

 

3. Débranchez les fils rouge et blanc de l'émetteur du 

bornier. Ne débranchez pas le fil de terre du bornier. 

4. Connectez un fil rouge et un fil blanc à L1. Connectez 

les deuxièmes fils rouge et blanc à L2. Ces connexions 

doivent être réalisées avec des serre-fils homologués 

UL ou CSA, résistants à 105 °C/221 °F. La connexion doit 

être conforme au NEC ou aux codes locaux. Connectez 

le fil de terre à la terre principale sortant du circuit 

imprimé. Insérez délicatement les fils dans le boîtier et 

remettez le couvercle du boîtier à bornes en place. 
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4 -  ENTRETIEN 

 
AVERTISSEMENTS 

 

 

• Toujours laisser l’appareil et l’élément refroidir avant de les manipuler.  

• L’installation et la maintenance doivent être exécuté par un technicien qualifié. 

• Couper l’alimentation avant d’entreprendre l’entretien 

• Ne pas tenter de faire l’entretien ni de réparer l’unité lorsqu’elle fonctionne.  

• Dans l’éventualité où l’appareil serait échappé ou endommagé, ou tomberait en panne à un moment ou 

un autre, coupez immédiatement l’alimentation principale et n’utilisez pas l’appareil jusqu’à ce qu’il soit 

inspecté par un technicien d’entretien autorisé. 

Avis :  Ne touchez pas l’élément avec les mains nues. Il est fortement recommandé de porter des gants de 

coton doux. Les marques de doigts s’incrusteront dans l’élément en quartz pendant l’utilisation et cela causera 

une défaillance prématurée de l’appareil. Si, par inadvertance, vous touchez à l’élément ou s’il a besoin d’être 

nettoyé, essuyez-le soigneusement en utilisant de l’alcool à friction ou à brûler.  

4.1 NETTOYAGE 

Pour enlever la poussière ou la saleté sur le réflecteur, suivez les étapes suivantes : 

1. Réglez l’appareil à OFF et coupez l’alimentation principale de l’appareil (disjoncteur). 

2. Dévisser le couvercle de gauche et retirez la grille de protection  

3. Essuyez soigneusement le réflecteur avec un linge doux non pelucheux. 

4. Après le nettoyage, réinstaller l’ensemble des composantes de l’appareil. 

 

 

4.2 REMPLACEMENT DE L’ÉLÉMENT 

Communiquez avec votre distributeur pour obtenir le bon élément de remplacement, et fournissez-lui le 

numéro de modèle et l’indice de puissance indiqués sur la plaque signalétique. Si un élément de remplacement 

identique n’est pas utilisé, l’appareil pourrait ne pas fonctionner

Avis : Lisez la procédure de remplacement de l’élément ci-dessous avant d’entreprendre le remplacement. Pour 

un remplacement plus facile, veuillez désinstaller l’appareil du mur ou du plafond.  
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1. Réglez l’appareil à OFF et coupez l’alimentation 

principale de l’appareil (disjoncteur). 

 

2. Assurez-vous que l’appareil et l’élément ont 

refroidi: toucher les composantes chaudes peut 

causer des brûlures. 

 

3. Enlevez les vis situées au bout gauche de 

l’appareil et retirez le capuchon en aluminium 

(conserver ces pièces). 

4. Glissez soigneusement la grille frontale de 

protection pour exposer l’élément et les 

connecteurs de scellement en plastique.  

 

5. Dévisser et retirez soigneusement les 

connecteurs de scellement en plastique afin de 

libérer les terminaux de l’élément.   

 

 

 

 

Attention! : Les terminaux de la lampe sont du type 

‘’à verrouillage’’. Déconnecter les connecteurs à 

verrouillage de métal en pressant sur la patte de 

métal.  

 

6. Déplier et enlever les deux pièces de métal 

situées sur les déflecteurs verticaux et retirer 

l’élément défectueux de l’appareil.  Disposez de 

l’élément défectueux dans un centre de 

récupération.  

 

7. En tenant le nouvel élément par les bouts en 

céramique ou en portant des gants doux et 

propres, positionner le nouvel élément à 

l’intérieur de l’appareil. 

 

8. Connecter l’élément aux terminaux de l’appareil; 

visser les connecteurs en plastique. 

9. Réinstaller les deux pièces de métal en replaçant 

les fils de connexions de l’élément afin de la 

sécuriser à l’intérieur de l’appareil. 

 

10. Remettre soigneusement la grille de protection 

et revisser le côté gauche de l’appareil à l’aide 

des vis. 
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5 -  GARANTIE LIMITÉE 

GARANTIE LIMITÉE DU CHAUFFAGE ÉLECTRIQUE ROBERTS GORDON® GORDONGLO™ ELITE ROBERTS-GORDON LLC PREND 
EN CHARGE : 
Dans les 12 mois suivant la date d'achat par l'acheteur ou dans les 18 mois suivant la date d'expédition par Roberts-Gordon LLC (la 
première échéance prévalant), les pièces de rechange seront fournies gratuitement pour toute pièce du produit présentant une défaillance 
due à un défaut de fabrication ou de matériau. 
Roberts-Gordon LLC exigera le retour de la pièce concernée à l'usine. Roberts-Gordon LLC décidera, à sa seule discrétion, de réparer ou de 
remplacer la pièce après avoir déterminé la nature du défaut et le sort qui lui est réservé. 
Les pièces de rechange ROBERTS GORDON® sont garanties 12 mois à compter de la date d'expédition par Roberts-Gordon LLC ou 
jusqu'à la fin de la garantie du chauffe-eau électrique ROBERTS GORDON® GORDONGLO™ ELITE GGEL. 
 
ROBERTS-GORDON LLC NE PAYERA PAS POUR: 
Frais de déplacement, d'intervention et de main-d'œuvre. 
Expédition de pièces de rechange. 
Réclamations pour non-paiement du prix total des marchandises. 
Dommages dus à : 
 

• Une installation, une utilisation ou un entretien incorrects. 

• Une mauvaise utilisation, un usage abusif, une négligence ou une modification quelconque du radiateur électrique ROBERTS 
GORDON® GORDONGLO™ ELITE GGEL. 

• Une utilisation du radiateur électrique ROBERTS GORDON® GORDONGLO™ ELITE GGEL à des fins autres que celles prévues. 

• Une alimentation en gaz ou en électricité incorrecte, un accident, un incendie, une inondation, une catastrophe naturelle, une guerre, un 
acte de terrorisme ou tout autre sinistre. 

• Un entretien inadéquat, l'utilisation de pièces de rechange ou d'accessoires non spécifiés par Roberts-Gordon. 

• Le non-respect des instructions d'installation, d'utilisation et d'entretien du radiateur électrique ROBERTS GORDON® GORDONGLO™ 
ELITE GGEL, telles que décrites dans le manuel d'installation, d'utilisation et d'entretien. 

• Déplacement du radiateur électrique ROBERTS GORDON® GORDONGLO™ ELITE GGEL après son installation initiale. Utilisation du 
radiateur électrique ROBERTS GORDON® GORDONGLO™ ELITE GGEL dans une atmosphère corrosive contenant des 
contaminants. 

• Utilisation du radiateur électrique ROBERTS GORDON® GORDONGLO™ ELITE GGEL à proximité de matières combustibles ou 
explosives. 

• Tout défaut du radiateur électrique ROBERTS GORDON® GORDONGLO™ ELITE GGEL résultant d'un dessin, d'une conception ou 
d'une spécification fournis par le consommateur ou pour son compte. 

• Dommages survenus pendant le transport. Toute réclamation doit être adressée au transporteur. 

 
LA GARANTIE EST NULLE SI : 
Le radiateur électrique ROBERTS GORDON® GORDONGLO™ ELITE GGEL n'est pas installé par un installateur qualifié pour l'installation 
et l'entretien d'appareils de chauffage au gaz. Vous ne pouvez pas justifier la date d'achat initiale ni l'historique des entretiens annuels 
obligatoires. La plaque signalétique et/ou le numéro de série sont retirés, illisibles, modifiés ou altérés de quelque manière que ce soit. La 
propriété du radiateur électrique ROBERTS GORDON® GORDONGLO™ ELITE GGEL est transférée. Cette garantie n'est pas cessible. 
Roberts-Gordon LLC n'est pas autorisé à inspecter l'appareil et/ou ses composants endommagés. 
 
LISEZ VOTRE MANUEL D'INSTALLATION, D'UTILISATION ET D'ENTRETIEN 
Pour toute question concernant votre équipement, veuillez contacter votre installateur. Si vous avez besoin de pièces de rechange ou pour 
toute autre question, veuillez nous appeler ou nous écrire. 
 
Roberts-Gordon LLC 
1250 William Street 
Buffalo, New York 14206 
Telephone: +1.716.852.4400 
Email: salesinfo@rg-inc.com 
www.robertsgordon.com 
 
La responsabilité de Roberts-Gordon LLC, et votre recours exclusif, en vertu de cette garantie ou de toute garantie implicite (y 
compris les garanties implicites de qualité marchande et d'adéquation à un usage particulier), se limite à la fourniture de pièces de 
rechange pendant la durée de cette garantie. Certaines juridictions n'autorisent pas les limitations de durée des garanties implicites ; par 
conséquent, cette limitation pourrait ne pas vous être applicable. Aucun autre droit, garantie ou condition, expresse ou tacite, légale ou autre, 
ne s'applique. 
 



 

17 
 

Roberts-Gordon LLC ne pourra en aucun cas être tenue responsable des dommages indirects ou consécutifs, ni encourir une 
responsabilité pour des dommages excédant le montant que vous avez payé pour le chauffe-eau électrique ROBERTS GORDON® 
GORDONGLO™ ELITE GGEL. Certaines juridictions n'autorisent pas l'exclusion ou la limitation des dommages indirects ou consécutifs ; 
par conséquent, cette limitation ou exclusion peut ne pas s'appliquer à vous. Cette garantie vous confère des droits légaux spécifiques, et 
vous pouvez également bénéficier d'autres droits qui varient d'une juridiction à l'autre. 
 
Roberts-Gordon LLC ne saurait être tenue responsable de l'inexécution de ses obligations au titre de la présente garantie si celle-ci est due 
à des circonstances indépendantes de sa volonté, notamment en cas de guerre, d'incendie, d'inondation, de grève, d'ordonnance 
gouvernementale ou judiciaire, de force majeure, d'acte de terrorisme ou d'indisponibilité de fournitures, de pièces détachées ou d'énergie. 
Aucune personne n'est habilitée à assumer, au nom de Roberts-Gordon LLC, toute autre garantie, obligation ou responsabilité. 
 
LIMITES DE L'AUTORITÉ DES REPRÉSENTANTS : 
 
Aucun représentant de Roberts-Gordon LLC, à l'exception d'un dirigeant, n'est habilité à modifier ou à étendre les présentes dispositions. 

Toute modification ou extension ne sera valable que si elle est confirmée par écrit par un dirigeant dûment habilité de Roberts-Gordon LLC. 

Manual Revision: A1: 2026-01-30 

 


